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Zmluva o rekiame a. 14/2024 

uzavretá pod!'a § 269 ods. 2 Obchodneho zakonnIka s prihliadnutIm 
na zákon 6. 147/2001 Z.z. o rekiame 

ZMLUVNE STRANY 

Obchodne merio spoloOnosti : U. S. Steel Koice, s.r.o. 
ZastUpena : RNDr. Miroslav KIRALVARGA, MBA, konater 

Ing. Jan BACA, riaditel' pm vonka$ie vzt'ahy, 
na zaklade poverenia 

So sidlom : Vstupn' areál U. S. Steel, 044 54 KOSICE 
Banka : Citibank Europe plc, poboëka zahraniãnej banky 
IBAN : SK14 8130 0000 0020 0360 0203 
ICO : 36199222 
IC DPH : 5K7020000119 ,,Clen skupiny na üöely DPH v SR 
DIC : 2020052837 
Zapisana v obch. registri Mestskeho südu Koice, v odd. Sro, vi. ó. 11711N 
(d'alej ako objednavatel) 

a 

Obchodné meno : MESTO KOICE 
ZastUpen9 : Ing. Jaroslav POLACEK, primátor 
51db : Tr. SNiP ë. 48/A, 040 11 Koice 
Banka : Prima banka Slovensko, a.s. 
IBAN : 5K03 5600 0000 0004 4248 6001 
ItO :00691135 
DIC :2021186904 
It DPH : 5K2021186904 
Zriaden9 zákonom SNR ó. 401/1 990 Zb. 
(d'alej ako zhotovitel) 

II. 
PREDMET ZMLUVY 

Zhotovitel' sa zaväzuje: 
1. Propagovat' objednavatera ako hlavneho reklamneho partnera poáas priprav a konania 

podujatia XXX. roOnika osláv Dna mesta Koice 2024 (cfalej len podujatie), ktore sa bude 
konat' v dñoch od 27.4.2024 do 9.5.2024 v Koiciach formou: 
a) umiestnenia loga objednávatera v programovom kalendári podujatia v online verzH na 

www kosice.sk, 
b) uvedenia objednávateFa ako hlavného rekiamneho partnera v texte moderátora na 

podujati Galakoncert Mesta Koice, 
c) umiestnenia loga objednávatera na City Lights k podujatiu, v poãte 21 ks, 
d) umiestnenia toga objednavatera v ëasopise v Skratke s programov9m kalendarom, 

v poãte 50 000 ks. 

2. Predmetnü reklamu vyhotovit' na vlastne náklady a zabezpeãit', aby uvedenie obchodnej 
znaOky objednávatel'a bob realizovane vluëne podIa grafickch podkladov a platného 
design manuálu logotypu objednávateFa. 

3. ZhotoviteF uvedie kadé logo objednavatera aý p0 odkonzultovani so zamestnancom 
zodpovedn'm zo strany objednávatel'a. 

Objednavatel' sa zaväzuie 
1. V dostatoónom óasovom predstihu dodat' zhotovitel'ovi podktady pre vyhotovenie predmetnej 

rekiamy. 



Ill. 
CENA 

1. ObjednâvateF sa zavazuje zaplatit' zhotoviteFovi za plnenie v zmysle 61. II. (závazky 
zhotoviteFa) tejto zmluvy, na zékiade cenovej kalkuláce rekiamy, ktorá je neoddeliteFnou 
süOastou tejto zmluvy ako Priloha 6. 1 a fakturácie na Uöet zhotovitel'a, ktor9 je uveden' v 
záhlavi tejto zmluvy celkove sumu 12000,00 eurvrátane DPH, (slovom: dvanast'tisIc eur) 
Cena bez dane: 10 000,00 eur 
20 % DPH: 2000,00 eur 

2. ZhotoviteF vystavi faktüru najneskôr do 15 dni od vzniku dañovej povinnosti na sumu 
10 000,00 eur plus OPH (slovom: desat'tisic eur), za predmet pinenia zmluvy. Splatnost' 
faktOry je 14 dni odo dna doruãenia objednavaterovi. ZhotoviteF je povinn' ku faktüre priloit' 
dokumentáciu prevedenej rekiamy. V pripade, ak zhotoviter nepriloi ku faktüre 
dokumentáciu reklamy v celom rozsahu 61. II. bodu 1. tejto zmluvy, alebo vobec, zmluvne 
strany to budU povafrvat' za poruenie zmluvy spojené s právom objednávatel'a vyUötovat' 
zhotoviteFovi zmluvnU pokutu vo v'èke 10 % z ceny nezdokladovanej rekiamy. Zaplatenie 
zmluvnej pokuty nezbavuje zhotoviteFa povinnosti vrátit' finanOné prostriedky vo v9èke ceny 
nezdokladovanej rekiamy. Náhrada èkody bude hradená v plnom rozsahu popri zmluvnej 
pokute. Zmluvná pokuta a náhrada §kody sO splatne v lehote 14 dnI odo dna doruöenia ich 
vyOótovania zhotovitel'ovL 

3. Zhotovitel' vystavi a zaèle faktOru spolu s dokumentáciou prevedenej reklamy na adresu: U. 
S. Steel Koèice, s.r.o., Utvar Riaditel'a pre vonka$ie vziahy, Vstupn9 areál U. S. Steel, 044 
54 Koèice. 

4. Okrem náleitosti podIa zékona o DPH, faktOra musi obsahovat' dodatoOne nále2itosti: 
názov a sidlo banky zhotoviteFa, OIslo bankoveho OOtu zhotovitera. 

5. Zmluvne strany sa dohodli, ±e za den Ohrady sa povauje den odpisania dl±nej sumy z 
bankového Oëtu objednavatera. 

6. Za neuhradenie závazkov v lehote splatnosti faktOry me zhotovitel' prévo vyOótovat' 
objednávateFovi (wok z omekania vo vke 0,01 % z oneskorenej platby za ka±d9 den 
omSkania. Uroky z omekania sO splatne v lehote 14 dni od détumu doruOenia 
vyOOtovania Orokov z omeèkania objednávateFovi. 

7. ZhotoviteF sa zavazuje, e bez predchádzajOceho pisomného sOhlasu objednévateFa 
nebude postupovat', resp. obchodovat' s pohl'adávkami vypl'vajOcimi z tejto zmluvy pod 
sankciou zmluvnej pokuty vo v9èke 20 % zfinanOneho objemu takto postOpenej alebo 
odpredanej pohFadávky. Zmluvna pokuta bude hradena v plnom rozsahu popri náhrade 
èkody. Zmluvná pokuta a náhrada ëkody sO splatne v lehote 14 dni od détumu doruöenia 
ich vyOëtovania zhotovitel'ovi. 

8. Zhotovitel' vystavi faktOru obsahujUcu DPH iba za predpokladu, e bol v Oase vzniku 
dañovej povinnosti platiterom dane z pridanej hodnoty. Zhotoviter sa zároveñ zaväzuje 
v óase trvania zmluvného vzt'ahu pisomne oznámit' USSK détum zruenia registrécie za 
platiteFa dane z pridanej hodnoty a to bezodkladne p0 tomto détume. V pripade, ±e 
zhotoviter vystavi objednévatelovi faktOru, ktorá bude obsahovaf DPH v Oase, ked' nebude 
jej platiteFom, a následne správca dane objednávatel'ovi dorubI dodatoönO DPH a zároveñ 
v zmysle zékona 6. 563/2009 Zb. o spréve dani (dañov' poriadok), v znenI neskorich 
predpisov vyrubi objednavaterovi sankciu z neoprávnene odpoóitanej DPH, zhotovitel' sa 
zavazuje dodatoOnO DPH ako aj vyrubenO sankciu titulom náhrady §kody uhradit' 
objednévateFovi v plnej vke do dvadsat' (14) dni od doruöenia jej vyOötovania 
zhotovitel'ovi. 

9. Zhotovitel' prehlasuje, e ka±d9 jeho bankov' Oëet uveden' v zmluve je oznámen 
Finanönému riaditel'stvu SR v sOlade s § 6 zákona o DPH ako Oöet pou±1van9 na 
podnikanie. V pripade, ak objednávateF zisti, e toto prehlásenie nezodpovedá skutoónosti, 
je oprávnen9 rozdelit' platbu za dodévky v zmysle predmetu zmluvy, priöom DPH uhradi na 
Oëet zhotoviteFa zverejnen' na webe FinanOného riaditerstva SR. Zhotovitel' je povinnç' 
nahlásit' kadO zmenu, ktorá sa t9ka Qëtov uveden9ch v zmluve. 



lv. 
AUDITNA KLAUZULA 

1. ZhotoviteF je pov1nn9 viest presnO a Upiné knihy a záznamy (v pisomnej, elektronickej, 
alebo inej forme) sUvisiace s vykonávanou prácou, vetk'mi ëiastkami fakturovan'mi 
objednavaterovi podFa zmluvy a iri9mi skutoënosfami t9kajUcimi sa zmluvy alebo 
obchodn9ch vzt'ahov medzi objednávatel'om a zhotoviteFom (d'aiej len knihy a zaznamy"). 

2. Take knihy a záznamy majü tie± obsahovat' (bez obmedzenia) vetky záznamy sUvisiace 
s ak'mikoFvek (i) zmenami práce alebo prácami naviac, (ii) p&iadavkami na mo±nü Upravu 
ceny alebo terminu pinenia, (üi) pohosteniami a darmi, (iv) obchodn9mi, finanOnmi a in9mi 
transakciami medzi zhotoviteFom a ktor9mkoFvek zamestnancom objednavateFa, (v) 
mo±n9mi nákladmi na ukonãenie zmiuvy, (vi) ak9mikorvek in'mi m&n9m1 poplatkami 
uvedenmi v zmluve, (vU) darmi, pohosteniami alebo cestovn'mi nákladmi pre vládnych 
Uradnikov, (viU) obchodn'mi, finanën9mi alebo in9mi transakciami medzi zhotoviteFom 
a vladnymi üradnikmi a (vU) plnenim vetk'ch zmiuvn9ch po±iadaviek zhotoviterom. (Pre 
deflniciu pojmu viadny UradnIk" - vicf east ProtikorupCné závazky). 

3. Tieto knihy a záznamy budU spristupnené kontrole alebo auditu zo strany zástupcov 
objednávateFa poCas primeran9ch pracovn'ch hodin p0 dobu piatnosti zmiuvy a poCas 
obdobia siedmych (7) nasledujücich rokov p0 skonCeni platnosti zmluvy. Zhotovitel' bude 
pine spolupracovat' so zástupcami objednavatera pri vykonani kontroly alebo auditu a pri 
vyhotoveni a spristupneni vetk9ch knih a záznamov uveden9ch v tomto Ciánku. 

4. ZhotoviteF je povinn9 prostrednictvom primeraného zabezpeCenia v svojich 
subdodávateFsk'ch zmiuvách a nákupn'ch objednávkach (subkontraktoch), po±adovat' od 
svojich zhotoviterov a dodávatei'ov (subdodavatei'ov), aby (i) podobne viedh a uchovávali 
presné a Upiné knihy a záznamy (ako je uvedené v tomto Cianku) sUvisiace s kadou 
subdodavaterskou zmiuvou alebo nákupnou objednávkou uzavretou alebo vystavenou 
zhotoviterom v sUvisiosti so zmiuvou, (H) umo±niii kontrolu alebo audit Wchto knih 
a záznamov objednavaterom za podmienok a poCas obdobia ako je uvedené v tomto 
Ciánku a (iii) spolupracovali pri vykonani kontroly alebo auditu. 

5. Ak sU süCast'ou zmiuvy dodavateFské práce a slu±by v oblasti informaCn'ch technológii, 
objednavate[ ma právo vykonat' audit v sidle zhotovitera t9kajüci sa bezpeCnostn9ch 
parametrov jeho informaCn9ch systémov a technoiOgii. ZhotoviteF je povinn9 zmiuvne 
zabezpeCit' v9kon takéhoto práva aj u svojich subdodavatei'ov. 

6. Akekorvek poruenie povinnosti zhotovitera pine spolupracovat pd vyhotoveni alebo 
sprIstupnenI vetk9ch knih a záznamov uveden'ch v auditnej po±iadavke objednávatera 
podra tohto ólanku tak, aby bola umo±nená vCasná a Upina kontrola a audit knih a 
záznamov objednavatei'om, alebo akekorvek me poruenie povinnosti zhotovitera konat 
pine v sUlade s ktorgmkorvek ustanovenim tohto Cianku, bude povaiované za podstatné 
poruenie zmluvn'ch povinnosti zhotovitera. 

V. 
PREHLASENIA A ZARUKY 

Zhotoviter prehiasuje a zaruCuje, ±e, pokiar ide o jeho povinnosti podra zmiuvy a akejkorvek 
inej dohody s objednávatel'om, v sUCasnej dobe dodr±iava a nad'alej bude dodr±iavat' 
zákony, predpisy a vykonavacie nariadenia vydané a/alebo nariadené (I) Slovenskou 
republikou alebo (U) EurOpskou Uniou a jej orgánmi alebo (iU) BezpeCnostnou Radou 
Organizacie spojen9ch národov alebo (iv) Uradom pre kontrolu zahraniCn9ch aktiv (The 
Office of Foreign Assets Control ,,OFAC') Ministerstva financil USA (pozri: 
www.treasury.gov/resource-center/sanctions/Papes/defauit.aspx), ktore zakazujü, okrem 
in'ch veci, vstupovanie do transakcii s a poskytovanie siu±ieb urCit'm cudzim krajinam, 
Uzemiam, entitám a jednotlivcom. Zhotoviter prehlasuje a zaruCuje, ±e ani zhotoviter, ani 
±iadna osoba, ktorá me prospech zo zhotovitera , nie je (i) osobou uvedenou v zozname 
zviat oznaCen9ch obCanov a biokovan9ch osob (tzv. Specially Designated Nationals and 
Blocked Persons), publikovanom Uradom OFAC, alebo v ktoromkoi'vek mom podobnom 
zozname vydanom akç'mkoi'vek z vyie uveden9ch regu1aCn9ch orgánov (,,Osoba zahrnuta 
do zoznamu") alebo (U) ministerstvom/Uradom, agentUrou alebo zástupcom, alebo nie je 
inak priamo alebo nepriamo kontroiovan' alebo konajüci v mene ±iadnej Osoby zahrnutej 
do zoznamu alebo viády krajiny podhehajUcej sUhrnn9m ekonomick'm sankciám 



nariaden9m ktor'mkoI'vek z vyäëie uveden9ch reguIaOn'ch orgánov, zahfnajOc Kubu, Iran, 
SevernU Kôreu, S'riu, Krym, alebo ãasti Ukrajiny, ktore nie sü kontrolovane vládou, 
v Doneckej, Chersonskej, Luhanskej a Záporo±skej oblasti (kadá Osoba zahrnutá do 
zoznamu a kada ma entita a krajina opisaná v óasti (H) sa d'alej oznaóuje ako "B/okovana 
Osoba"). 

2. Zhotoviter d'alej prehlasuje a zaruöuje, e iadny tovar alebo slu±ba, ktorü prijima od 
objednávatera, nezahfña, nevy±aduje sUóinnost', net9ka sa, ani nesUvisI, vcelku alebo 
söasti, so 2iadnou Blokovanou Osobou alebo jej rnajetkom alebo jej produktmi. 

3. Zhotoviter d'alej prehlasuje a zaruóuje, e zhotoviter dodr±iava a bude dodr2iavat' vetky 
platné zákony a ostatné právne predpisy, t9kajQce sa predmetu tejto zmluvy ako aj 
sUvisiacich veci, vrátane, ale nie iba: a) dojednávania reklamn9ch sluýieb pre 
objednávatel'a, ako sQ popisané v tejto zmiuve; b) dojednávania a plánovania podujatia; a c) 
ka±dej koniunikácie a vetk9ch dojednani zhotovitera s vladnymi predstavitermi a viadnyrni 
zamestnancami pokiaF ide o sponzoring, plánovanie, vykonávanie a fmnancovanie podujatia 
a sQvisiacich aktivit. Ziadne ustanovenie alebo formulácia v tejto zmiuve nebude vykiadane 
alebo chápané vo v9zname, ±e objednávatel' nesie zodpovednost' za sponzoring, 
navrhovanie, plánovanie, uskutoönenie a financovanie podujatia alebo sOvisiacich aktivit, 
vrátane, ale nie iba, dojednávania QöinkujQcich na podujatI, miesta podujatia a dojednévania 
podujatia alebo akejkol'vek sluthy sQvisiacej s podujatim. Vetky uvedené aktivity sQ v plnej 
zodpovednosti zhotoviteFa alebo tretich osob. Objednévatel' zodpovedá v9hradne len za 
zaplatenie reklamn'ch sIuieb, ktoré si objednal v sUlade s cenovou kalkuláciou reklamy, 
ktorá tvori neoddeliteFnQ sQOast Zniiuvy o reklame 6. 14/2024 a je prilo±ená k tejto zniluve. 

4. ZhotoviteF tmto uznáva a sOhiasi, ýe poruenie akejkol'vek podmienky tohto Olánku 
zhotovitei'om kedykok'ek poëas doby platnosti zmluvy sa bude pova±ovat' za podstatné 
poruèenie zmluvy. 

5. Zhotovitef t9mto sUhiasi, te odkodni, obháji a uchráni od ujmy objednávateFa a jeho 
ètatutárnych zástupcov, riaditel'ov/vedQcich pracovnIkov a zamestnancov pied a proti 
ak9mkoFvek a vèetk'm nérokom, poýiadavkám, náhradám §kod, v&'davkom, pokutém a 
penéle vzniknut9m v sUvislosti s ak9mkorvek Qdajn9m poruèenim tohto prehlasenia a zaruky 
zhotoviteFom alebo jeho zástupcami. ObjednávateF mö±e odmietnut', pozastavit' alebo 
odrieknut' akQkol'vek transakciu pre BlokovanU Osobu bez penáIe alebo platby za 
odmietnut&', pozastaven' alebo odrieknut9 tovar alebo sIuýby, a/aiebo odstQpit' od Zmluvy 
aIebo akejkoFvek inej dohody s objednavaterom, Uplne alebo sëasti, alebo ich ukonôit', ak (i) 
zhotovitei' alebo jeho zástupca poruil vyie uvedené prehiasenme a zéruku alebo (H) 
objednávatel' je v dobrej viere presvedöen', th zhotoviteF alebo jeho zástupca me v Umysie 
poruèit' vyèèie uvedené prehlasenie a zéruku, a zhotoviteF v odpovedi na v9zvu 
objednavatefa neposkytne bez zbytoöného odkladu primerané a uspokojivé uistenie, ±e 
koné pine v sUlade s t9mto óIânkom. Zhotovitel' uhradi vèetky penéle a èkody vzniknuté ako 
dosiedok poruenia podmienok uveden'ch v tomto öiánku. 

VI. 
PROTIKORUPONE ZAVAZKY 

1. ZhotoviteF vyhiasuje, ±e ani on ani ±iadny z jeho majiteFov, riaditel'ov, zamestnancov, ani 
2iadna me osoba, konajUca vjeho mene, v sUvisiosti s Ukonmi a transakciami 
zam9èi'an'mi zmluvou alebo v sQvislosti s akç'mikol'vek in'mi obchodn'mi transakciami 
zahffiajQcimi objednévateFa, neuskutoóniia a neuskutoëni, neponUkla a neponQkne, alebo 
nesrUbila a nesFUbi ±iadnu platbu alebo mnQ hodnotnU vec, priamo alebo nepriamo, (i) 
ýiadnemu vladnemu Uradnikovi; (H) ±iadnej pohtickej strane, funkcionárovi politickej strany 
alebo kandidétovi na (wad; (Hi) tretej strane s vedomim alebo s podozrenim, th takato 
platba alebo hodnotnâ vec bude v plnom rozsahu alebo sáasti poskytnuté, ponQknuta alebo 
prisFQbená komukoi'vek z vyèie uveden'ch alebo (iv) akejkoi'vek fyzickej alebo právnickej 
osobe, ak by takéto piatba alebo prevod poruovali pravo krajiny, v ktorej sQ vykonané, 
alebo prévo Siovenskej repubhky, Eurôpskej Unie alebo USA. Je Qmysiom zmiuvn'ch stran, 
aby ±iadne platby alebo prevody peñazi alebo Oohokorvek hodnotného neboh vykonané 
s Umysiom alebo efektom verejnej alebo komerónej korupcie, akceptacie alebo tichého 
sQhiasu s vydieranim, Qplatku alebo inch nelegélnych alebo neóestn9ch nástrojov na 
ziskanie obchodu. Avèak, tento olanok nezakazuje poskytovanie obchodn'ch 



upomienkovch darov nepatrnej hodnoty, ti poskytnutie ètandardneho a obvykleho 
obchodnêho pohostenia za podmienky, ±e ak'koFvek tak&'to upomienkov' dar alebo 
pohostenie sQ IegáIne v §táte, v ktorom sQ poskytnuté, sO ponQknuté z legitimneho 
obchodneho dôvodu, odovodnené dan9mi okolnost'ami, a nie sQ poskytnuté so ±iadnym 
neOestn9m alebo korupën'm cielom. Pre QOely zmiuvy pojem "viádny Uradnik" znamená 
akéhokoivek Oinitel'a alebo zamestnanca (I) akejkorvek miestnej, tátnej, regionálnej alebo 
národnej vlády/správy alebo akéhokoEvek ministerstva/ tátneho alebo správneho orgánu, 
agentOry alebo ich zástupcu, (U) spoloöriosti Opine alebo óiastoöne vlastnenej alebo 
kontroiovanej vládou, aiebo ètátnym ói správnym orgánom, alebo (Hi) verejnej 
medzinárodnej organizácie, alebo akOkoi'vek nO osobu oficlélne konajOcu pre alebo 
v mene takejto vlády alebo ministerstva, tátneho alebo správneho orgánu, zástupcu, 
spoioãnosti alebo verejnej medzinárodnej organizécie. 

2. Frévo implementujOce Dohovor Organizécie pre hospodársku spolupracu a rozvoj a boji s 
podplácanIm zahraniën'ch verejn9ch öiniteFov v medzinárodn9ch obchodn9ch transakciách 
("Dohovor OECD"), vrátane protikorupënej legislativy Slovenskej republiky a zékona USA 
o zahraniOn'ch korupönch praktikách (d'alej spolu "prisluthá protikorupOna legislativa"), 
zakazuje priame a nepriame podplácanie a pokus a podpiácanie verejn9ch ëinitel'ov. Obe 
zmluvné strany sO oboznámené s prisluänou protikorupönou iegislativou, rozumejO jej 
a sOhiasia s jej dodr±iavanim a tie± s t'm, ±e nepodniknQ iadne kroky, ktoré by mohii byt' 
poruèenim alebo by mohli zapriöinit' poruèenie prisiunej protikorupónej legislativy alebo 
poruèenie práva in9ch krajin, ktore zakazuje rovnak9 typ sprévania. 

VI'. 
OALIE DOJEDNANIA 

Pokiar z technick'ch alebo in9ch odôvodnen'ch prióin, zhotovitei' nebude schopn' v plnej 
miere realizovat' rozsah rekiamy dohodnut podra tejto zmluvy, je oprávneri navrhnOt' 
adekvátne nahradné pinenie. Náhradne pinenie mô2e byt' dohodnuté len formou 
pIsomného dodatku k tejto zmluve. 

2. FoOas doby trvania zmluvy je zhotovitel' povinn9 oznámit' objednávaterovi zmeny t'kajOce 
sa obchodného mena, sidla alebo miesta podnikania, ètatutárnych orgánov, vrátane 
sposobu ich konania a zastupovania v právnych vzt'ahoch, predmetu öinnosti, ak sOvisi 
s précami podra zmluvy, zaóatie exekuëného konania na majetok zhotovitei'a, zaóatie 
konania podra zákona a konkurze a retrukturaIizácH alebo zaëatie obdobného konania 
podia aplikovateI'n'ch právnych predpisov. Zhotovitel' je zároveñ povinn' poskytovat' 
objednávateFovi iba Opine, správne, aktuálne a pravdivé osobné Odaje dotknuWch osOb v 
zmysle ustanoveni Nariadenia EurOpskeho pariamentu a Rady (EU) 2016/679 a ochrane 
osobn9ch Odajov (GDFR) a oznámit' mu bez zbytoöného odkladu akekorvek ich zmeny a 
aktualizàcie. 

3. Zhotoviter sa zavãzuje oboznámit' sa s Oznámenirn a spracQvanI osobn9ch Odajov 
objednavateFa (d'aiej len ,,Oznámenie"), ktoré sa nachádza na webovej strénke 
objednévateFa - öast' ochrana osobn'ch Odajov http://www.usske.sk/sk/o-
nas/gdpr/ochrana-osobnych-udajov-uvod a oboznámit' s jeho obsahom svojich 
zamestnancov ako aj akékoi'vek me dotknuté osoby, ktor'ch osobné Odaje poskytne 
objednávatei'ovi, a to eète pred prv'm poskytnutim osobn'ch Odajov dotknut9ch osob 
objednávatei'ovi akoukoFvek formou. 

vi". 
ZAVEREOWE USTANOVENIA 

1. Zmluva sa uzatvàra na obdobie od 23.4.2024- 13.5.2024. Zmiuva nadobOda platnost' dnom 
jej podpisania oprávnen'mi zástupcami oboch zmluvn9ch strán a je QOinná dñom 
nasledujUcim pa dni jej zverejnenia na webovam sidle Mesta Koèice. 

2. Táto zmiuva je vyhotovená v 2 exempléroch, z ktor9ch pa ich obojstrannom podpisani obdr±i 
1 exemplér objednávateF a 1 exemplér zhotoviteF. 

3. TOto zmluvu je mo2ne menit', alebo dopiñat' len pisomn'mi dodatkami podpisan9mi 
ètatutárnymi, resp. spInomocnen'mi zthstupcami oboch zmIuvn'ch strén. 

4. Fripadné cfalie vzt'ahy, touto zmluvou neupravené, sa budO riadit' prisiuèn'mi 
ustanoveniami Obchodného zákonnika. 



5. V pripade poruenia ustanoveni tejto zmluvy je pokodena strana oprávnená od zmluvy 
odstüpit' aj pred uplynutim dohodnutej doby, priáom üöinky odstUpenia nastanü dnom 
doruàenia odstUpenia druhej strane. Náhrada kody bude rieená v zmysle prisIuth'ch 
právnych predpisov. 

27.M4R2U2 v Kosiciach dna...................... v Koiciach dna...... 

za: U. S. Steel Koice, s.r.o. 

RNDr. Miroslav KIRAL'VARGA, A 
konate! a Viceprezident pre vonkaj.ie/vzt'aI 

riadenie a rozvoj podnikania / 

In .Ján BAOA 
adite! pre vonka$ie vzt'ahy, 

na zaklade po'2erenia 

Priloha 6. 1: Kalkulacia ceny rekiamy 

za: MESTO KOICE 

" - 

" -I 



p/y/oH/I of 

MESTO KOICE 

U. S. Steel Koice, s.r.o. 
Ing. Jan Baèa 
Riaditel' pre vonkajie vzt'ahy 
Vstupn' area! u. S. Steel 
044 54 Koice 

Vá list èislo/zo dna Nae IsIo Vybavuje/linka Koice 
MK/A/2024 1322 19888 05.03.2024 

Vec 
Cenova kalkulácia propagácie hlavného partnera oslav Dna mesta Koice 2024. 

Na základe komunikáeie medzi Mestom Koice a U. S. Stee! Koice, s.r.o. je cenová 
ka!ku!ácia propagácie hlavného partnera podujatia nas!edovna: 

Názov podujatia: XXX. ron& osláv DI%a mesta Koice 2024 
lermIn podujatia: 27.4. -9.5. 2024 
Miesto konania: Hlavná u!ica, Historická radnica, Me Ja.zero 

Oslavy Dna mesta Koice 
Propagaón9 materiá! 

mno2stvo (ks) cena bez DPH 

programov ka!endár 
- 2 000 00 on!ine verzia na www.kosice.sk 

Propagácia partnera moderatorom poèas 
_____________ _____________ 

3 000 00 ,,Ga!akoncertu Mesta Koice" (7.5. 2024) 

City Light (23.4. - 13.5.2024) 

_____________ 

21 

_____________ 

2000,00 

ëasopis v Skratke s programovm ka!endárom 50 000 3 000,00 

Spolu 10 000,00 

Celková cena za propagáciu hlavného partnera je 10 000.- ¬ + DPH a pozostáva z urniestnenia 
toga na vyie uvedench propagaènch materiá!och a propagovanie organizácie moderátorom 
poêas Galakoncertu.. 

Za zhotovitel'a: Mesto Koice 




